1) Lied Internationale vrouwendag Boxtel
Elk jaar zijn hier bij elkaar

Vrouwen uit elk land

Elk jaar zijn wij hier bij elkaar

Pakken elkanders hand

Elk jaar zijn wij weer samen een

Niemand staat hier alleen.

Vele talen vele kleuren

Het is hier een mooi gebeuren

Samen zingen wij dit lied

‘t is eenheid zoals je ziet.

Lalalalalalalalalalalalalalalalalalala

Lalalalalalalalalalalalalalalalala

Lalalalalalalalala

Vele talen vele kleuren

Het is hier een mooi gebeuren

Samen zingen wij dit lied

‘t is eenheid zoals je ziet

‘t is eenheid zoals je ziet. 
2) Tempranito Spanje (4x)
Tempranito tempranito

Sale el sol, sale el sol

Toca las campanas, Toca las campanas

Din dan don, din dan don

3) Daar bij de waterkant. Nederland

Ik heb je voor het eerst ontmoet

Daar bij de waterkant,

Daar bij de waterkant, daar bij de waterkant

Ik heb je voor het eerst ontmoet

Daar bij de waterkant, daar bij de waterkant.

En ik vroeg of jij mij kussen wou

Daar bij de waterkant, 

Daar bij de waterkant,daar bij de waterkant
Ik vroeg of jij me kussen wou

Daarbij de waterkant, daarbij de waterkant.

Je kreeg een kleurtje en zei nee

Hoe komt u op ’t idee

U bent beslist abuis

Maar na verloop van nog geen jaar, werden wij een paar

Stonden we samen op de stoep van het stadhuis

Ik heb je voor het eerst ontmoet

Daar bij de waterkant, 

Daar bij de waterkant, daar bij de waterkant

Ik heb je voor het eerst ontmoet

Daar bij de waterkant

Daar bij de waterkant.
4) Stand by me, Amerika
SOLO:
When the night has come

And the land is dark

And the moon is the only light we’ll see

No, I won’t be afraid, no I won’t be afraid

Just as long you stand, stand by me

So, darling, darling, stand by me

Oh, stand by me

Oh, stand, stand by me, stand by me.

SOLO:
If the sky that we look upon

Should tumble and fall

Or the mountain, should crumble in the sea

I, won’t cry, I won’t cry

No, I won’t shed a tear

Just as long as you stand, stand by me

And darling, darling, stand by me

Oh, stand by me

Oh, stand, stand by me, stand by me.

5) No me hables Spanje

No me hables, no me hables

No me hables asi

No me mientas, que me duele

Que me traten asi

Ya no sé, si dejarte de lado

O fingir que me voy por no verte

Si total, ya conoces mis fallos

Y al final me tendrás a tu suerte

No me hables, no me hables

No me hables asi

No me mientas, que me duele

Que me intenten mentir

Pues a ver, que tiene de malo

Querer, como estoy queriéndote

Si un dia, tú comias en mi mano

Porque hoy, noas  reconocerlo

No me hables, no me hables

No me hables así

Y no me mientas, que me duele 

Praat niet tegen me op zo’n manier 
Liegen doet me pijn

Als je me zo behandelt

weet ik niet of ik afstand van je zal nemen

 Je kent me en kent mijn zwakheden

Uiteindelijk heb je me voor je geluk

Eens kijken wat voor verkeerds kan het zijn

Liefhebben zoals ik  van je hou

Als een dag dat jij uit mijn hand eet

Want vandaag kent men het niet.

Que me intenten mentir

No me hables, no me hables

No me hables así

Y no me mientas, que me duele 

Que me intenten mentir

Que me intenten mentir

6) Sophietje Nederland
Zij dronk ranja met een rietje mijn Sophietje.

Op een Amsterdams terras, zij was Hollands als het gras

Als een molen aan een plas

Ik wist niet wat ik moest zeggen, uit moest leggen

Iets wat cupido wel weet.

Dat ze mij meteen iets deed, meteen iets deed.

Ik zag meisjes in Parijs en in Turijn

In Helsinki en in London en Berlijn

Waar ik op de wijde wereld was

Zij mochten er wel zijn

Maar de mooiste van de mooiste is Sophie

In de liefde is ze zeker een genie

Want een meisje als Sophietje is een lente symfonie

In haar stem hoor ik een liedje, melodietje

’t is een liedje met een lach

Dat ik hoor sinds ik haar zag sinds ik haar zag.

Zij dronk ranja met een rietje

Mijn Sophietje

Op een Amsterdams terras

Toen wist ik dat mijn Sophie

De liefste was.

7) ZUlU sound Zuid Afrika ( alleen het koor)

Aja aja

Wa wango sikola iko

8) ATARDI   (Curaçao)
Atardi Korsou ta bunita

Ora ku solo ta baha

Ora tur para ta kanta feliz

Prome ku nan bai sosega 

Atardi para kanti playa

Un goso ta jena nos alma

Ta manera nos isla, ta hala un rosea

Pe yama e dia ayo

Pero atardi tambe tin tristesa 

Ora un dia ta jega su fin






Ta manera un parti di nos ta bajendo

Y jamas nos lo bolbe mire

Pero atardi tambe tin tristesa 

Ora un dia ta jega su fin






Ta manera un parti di nos ta bajendo

Y jamas nos lo bolbe mire

Ta manera un parti di nos ta bajendo




Y jamas nos lo bolbe mire

Ta manera un parti di nos ta bajendo




Y jamas nos lo bolbe mire

9) ein bisschen Frieden Duitsland
Wie eine Blume am Winterbeginn

Und so wie ein Feuer im eisigen Wind

Wie eine Puppe die keiner mehr mag

Fuhl ich mich am manchen Tag

Dann seh ich die Wolken, die uber uns sind

Und horen die Schreie der Vögel im Wind

Ich sing aus Angst vor dem Dunkeln mein Lied

Und hoffe das nichts geschieht.

Ein bisschen Frieden, ein bisschen Sonne

Für diese Erde auf der wir wohnen

Ein bisschen Frieden ein bisschen Freude

Ein bisschen Wärme, das wunsch ich mir.

Ein bisschen Frieden ein bisschen Traumen

Und das die Menschen nicht so oft weinen

Ein bisschen Frieden ein bisschen Liebe

Das ich die Hoffnung nie mehr verlier.

Sing mit mir ein kleines Lied

Das die Welt in Friede liebt

Sing mit mir ein kleines Lied

Das die Welt im Friede liebt.

10) Malhou Portugal
Oh malhao, malhao

Que vide e a tua

Oh malhao, malhao

Que vida e a tua

Comer e beber

Oh tirim, tim tim

Passear na rua

Comer e beber

Oh tirim, tim tim

Passear na rua
Oh Malhao, malhao

Quem te deu as meias

Oh malhao, malhao

Quem te deue as meias

Foi o caixeirinho

Oh tirim, tim tim

Tinha as pernas feias

Foi o caixeirinho

Oh tirim, tim tim

Tinha as pernas feias
Oh malhao malhao

Quem te deu as botas

Oh malhao, malhao

Quem te deu as botas

Foi o caixeirinho

Oh tirim tim tim

Tinha as pernas tortas

Foi o caixeirinho

Oh tirim, tim tim

Tinha as pernas tortas.
11) Burung Kakak Indonesië
Burung Kakak Tua

Hinggap dijendela

Nenek sudah tua

Giginya tinggal bua

Trek dung, trek dung

Trek dung ol lal la

Trek dung trek dung 

Trek dung o la la

Trek dung trek dung

Trek dung o la laaah

Burung kakak tua

12) Brabant Guus Meeuwis.

Een muts op m’n hoofd, m’n kraag staat omhoog

’t is hier ijskoud maar gelukkig wel droog

De dagen zijn kort hier, de nacht begint vroeg

De mensen zijn stug en d’r is maar een kroeg

Als ik naar m’n hotel loop, na een donkere dag

Dan voel ik de huissleutel diep in m’n zak

En ik loop hier alleen in een te stille stad

Ik heb eigenlijk nooit last van heimwee gehad

Maar de mensen ze slapen, de wereld gaat dicht

En dan denk ik aan Brabant want daar brand nog licht

Ik mis hier de warmte van een dorpscafé

De aanspraak van mensen met een zacht g

Ik mis zelfs het zeiken op alles om niets

Was men maar op Brabant zo trots als een Fries

In ’t zuiden vol zon, woon ik samen met jou

’t is daarom dat ik zo van Brabanders hou

Ik loop hier alleen in een te stille stad

Ik heb eigenlijk nooit last van heimwee gehad

Maar de mensen ze slapen, de wereld gaat dicht

En dan denk ik aan Brabant want daar brand nog licht

De Peel en de Kempen en de Meierij, 

maar het mooiste aan Brabant 

ben jij, dat ben jij.

13) Zulu sound Zuid Afrika

     Samen met de zaal 

Aja aja
Wa wango sikola iko
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